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I John 3:16-24
Literal Translation

Introduction

16) In this we have known the love of God, because that One laid down His life on
behalf of us; and we are indebted to lay down our lives on behalf of the brothers.

17)  But whoever should have the sustenance of the world, and should observe his
brother having need, and should close up his bowels from him, how is the love of
God dwelling in him?
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I John 3:16-24
Literal Translation (continued)

18) My little children, we should not love in word neither in tongue, but in work and in
truth.

19)  And in this we know that we are from out of the truth, and we will persuade our
hearts before Him,

20)  because if our heart should condemn us, that God is greater than our heart and
knows all things.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



I John 3:16-24
Literal Translation (continued)

21) Beloved, if our heart should not condemn us, we have confidence toward God,

22)  and whatever we should ask, we are receiving from Him, because we are keeping
His commandments and we are doing the things pleasing before Him.

23)  And this is His commandment that we should believe in the name of His Son Jesus
Christ, and we should love one another, according as He gave commandment to us.
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I John 3:16-24
Literal Translation (continued)

24)  And the one keeping His commandments is dwelling in Him, and He in him. And in
this we know that He is dwelling in us, from out of the Spirit Whom He gave to us.
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I John 3:16-24

16)

17)

18)

19)

Greek / English Interlinear

€V TOUT® €YVOKAPEY THY dydamny [Tod ©Oeov], OTL €KELVOS

in this  we have known the love [the of God], because that One
VTEp Nuov Ty $uxny avtod €éOnke(v): kal mMpels Oodeilopev
on behalf of us the life of Him laid down; and we are indebted
VTEp TOV adelddv Tas Puxas TLBEVaAL (Gelvan).

on behalf of the brothers the  lives tolay down (to lay down).

os & av éxXN TOV Biov Tol KkOOpoOvV, Kai
who but ever should have the  sustenance oflife the ofworld, and

fewp) TOV adeddov ailTov Xpeiav éxovTa, kati
should be observing the  brother ofhim  need having, and
k\elon Ta OmAdyXva avTod am avTol, TWOHS 1N dydmn Tov
should closeup the  bowels ofhim from  him, how the love the

Oeol  péveL  év  avTh;
of God is dwelling in  him?

Tekvia [Lov], pn dyamdper ANoye unde TH YyAwoon, 4AAXN
little children [ofme], not we should love word neither the tongue, but

(@\\a év) épye kai ainbeiq.
(but in) work and truth.

kai €év ToUTe® Ywwokopey (yvooopeba) 6T  €ék ThHs dAnbeias
and in  this we know (we will know) that outof the truth

€opév, kai €épmpoobev avTov meloopevy  Tas (TNv) kapdias
we are, and before Him we will persuade the (the)  hearts

(kapdiay) npav,
(heart) of us,
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I John 3:16-24

20)

21)

22)

23)

24)

Greek / English Interlinear (continued)

oTL €Ay KaTayweokn nNpev 1N kapdla, O6TL pellov €oTiv O
because if should condemn ofus the heart, that  greater is  the

Peds THSs kapdias MOV, Kal YweokeL TAvTa.

God the heart ofus, and isknowing all things.

ayamnTol, €av 1N kapdla MEAY KN KATAYLWWGOOKY [GRev],

beloved, if the heart ofus not should condemn [ofus],
Tappnolay €xOopey Tpos TOV Oeodv,

confidence we have to the God,

kaiL, O €av  aiTopev, \apBdavopey Tap (dm) avTol, OTL
and what ever we should ask, we are receiving from (from) Him, because

Tas  €vTolds avTol  TNPOoUpEY, KAl TA  dAPECTA  EVOTLOV
the commandments of Him we are keeping, and the pleasing things before

avToU TOLOVLEV.
Him  we are doing.

kal aivTn €oTiv 1 €VTOAT avtov, iva mOTEVCLpPEY TO
and  this is the commandment of Him, that we should believe the

ovopatt TOoU viov avTobd ‘Inocod XpLoTov, KAl AYATROUEV
name the ofSon ofHim Jesus Christ, and we should love

a\\niovs, kabws  €Swkey  évTOAY  TMuUiv.
one another, according as He gave commandment to us.

kai 0 TnpOv TAS €VTONAS avTol €v alvT® pével, Kal
and the one keeping the commandments of Him in Him is dwelling, and

avTos €v avT@. Kali €V TOUTE YLVOOKOREY OTL péver €v
He in  him. and in  this we know that He is dwelling in

nuiv, €k Tob IIvevpatos ob mNuiv éESwkev.
us, outof the Spirit Whom tous He gave.
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I John 3:16-24

Diagram
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I John 3:16-24

Diagram (continued)
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IJohn 3:16-24
Diagram (continued) l
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I John 3:16-24
Diagram (continued) 1 1
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I John 3:16-24
Diagram (continued)
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I John 3:16-24
Diagram (continued)
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IJohn 3:16-24
Diagram (continued)
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I John 3:16-24

Diagram (continued) l
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I John 3:16-24
Diagram (continued)
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I John 3:16-24
Diagram (continued)
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I John 3:16-24
Diagram (continued)
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I John 3:16-24
Diagram (continued)
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